Mesleki Yeterliklerin Tanınmasına İlişkin Direktif, 2005/36/EC
Avrupa Birliği Resmi Gazetesi, 7 Eylül 2005

Özet Rapor
Direktif’in gerekçeleri arasında ilgili konular aşağıdaki gibi özetlenebilir; burada özel olarak mimarlık üzerine hazırlanan maddeler hariç bire bir çeviri yapılmamıştır; diğer mesleklere özgü maddeler atlanmıştır; işleyişe ilişkin bazı maddelere ise yanlış yönlendirmemek açısından daha dikkatli bakmak gerekir, bunlar İngilizce bırakılmıştır:
(1) Üye Devletler arasında kişilerin ve hizmetlerin serbest dolaşımının önündeki engelleri kaldırma hedefi doğrultusunda, bir Üye Devlet’te mesleki yeterliğini almış bir kişinin başka ülkede, serbest veya çalışan olarak mesleğini gerçekleştirmesinin sağlanması amaçlanmaktadır.

(2) Komisyon’un üzerinde çalışmakta olduğu “İç Pazarda Hizmetler Stratejisi” kapsamında, AB içinde hizmet sağlanmasının tek bir Üye Devlet içinde hizmet sağlanması kadar kolay koşullarda olmasının sağlanması amaçlanmaktadır. Bu nedenle daha düzenli, şeffaf ve esnek bir mesleki tanınma rejiminin kurulması gerekmektedir.
(3) Bir Üye Devlet’te mesleki yeterliğini almış bir kişi, bu mesleği kurma ve gerçekleştirme konusunda başka bir Üye Devlet’te o devletin vatandaşlarıyla eşit haklara sahip olmalıdır.

(4) Hizmetlerin serbest dolaşımını sağlamak amacıyla, orijinal mesleki unvanda mesleği icra etme olanaklarını artırmak için belirli kurallar geliştirilmelidir.
(5) Üye Devletler arasında “geçici ve sınırlı sürelerde” verilen hizmetle “hizmetin yerleşmesi” arasındaki farklar, kişinin ve hizmetin ev sahibi ülkeye hareketliliğinde uyacağı kurallar açısından tam olarak netleştirilmelidir.
(6) Hizmetlerin serbest dolaşımı, kamusal sağlık ve güvenliğin ve tüketici haklarının korunması ilkesine sıkı sıkıya bağlıdır; düzenlemeler de bu şekilde organize edilmelidir. 
(7) Ev sahibi ülkeler, gerekli olduğu koşullarda hizmet sağlayıcıya bildirim koşulu getirebilir; fakat bu bildirimler hizmet sağlayıcıya adaletsiz bir yük getirmemeli, hizmet verme konusunda cesaretini kırmamalıdır.
(8) Hizmet sağlayıcı ev sahibi ülkedeki disiplin kurallarına uymalıdır.
(9) Bu Direktif sektörel direktiflerin biraraya getirilmesiyle oluşturulmuştur ve deneyimlerle daha da geliştirilecektir.
(10) Bu Direktif Üye Devletlerin AB dışındaki üçüncü ülkelerde edinilen mesleki yeterlikleri tanıması konusunda bir engel teşkil etmez ama yine de burada belirli meslekler için belirtilen minimum eğitim koşulları dikkate alınmalıdır.
(11) Burada mesleki yeterliklerin tanınması için oluşturulan genel sistemin kapsadığı mesleklerde, Üye Ülkeler kendi sınırları içinde hizmet niteliğini sağlamak için gerekli minimum eğitim koşulunu belirleme hakkından feragat etmelidirler. Başka ülkede kazanılan yeterliğin kendi ülkelerindeki sisteme uygunluğunu kontrol etmeli, aynı yeterlikleri kazanan kişilerin mesleği uygulamalarına izin vermelidirler. Fakat yine de, kamu yararları doğrultusunda bu kişilerin ek birtakım kurallara uymaları koşulunu getirebilirler. Bu Direktif, Üye Devletlerin mesleklere ilişkin ulusal yasalarının başka bir ülkeden gelen kişilerce ihlaline karşı meşru müdafaalarının önüne geçme niyetinde değildir.
(12) This Directive concerns the recognition by Member States of professional qualifications acquired in other Member States. It does not, however, concern the recognition by Member States of recognition decisions adopted by other Member States pursuant to this Directive. Consequently, individuals holding professional qualifications which have been recognised pursuant to this Directive may not use such recognition to obtain in their Member State of origin rights different from those conferred by the professional qualification obtained in that Member State, unless they provide evidence that they have obtained additional professional qualifications in the host Member State.
(13) Mesleki yeterliklerin tanınmasına ilişkin genel sistemi tanımlamak için ulusal eğitim ve yetiştirme mekanizmalarını çeşitli seviyelerde kategorize etmek gerekir. 
(14) The mechanism of recognition established by Directives 89/48/EEC and 92/51/EEC remains unchanged. As a consequence, the holder of a diploma certifying successful completion of training at post-secondary level of a duration of at least one year should be permitted access to a regulated profession in a Member State where access is contingent upon possession of a diploma certifying successful completion of higher or university education of four years' duration, regardless of the level to which the diploma required in the host Member State belongs. Conversely, where access to a regulated profession is contingent upon successful completion of higher or university education of more than four years, such access should be permitted only to holders of a diploma certifying successful completion of higher or university education of at least three years' duration.
(15) In the absence of harmonisation of the minimum training conditions for access to the professions governed by the general system, it should be possible for the host Member State to impose a compensation measure. This measure should be proportionate and, in particular, take account of the applicant's professional experience. Experience shows that requiring the migrant to choose between an aptitude test or an adaptation period offers adequate safeguards as regards the latter's level of qualification, so that any derogation from that choice should in each case be justified by an imperative requirement in the general interest.
(16) In order to promote the free movement of professionals, while ensuring an adequate level of qualification, various professional associations and organisations or Member States should be able to propose common platforms at European level. This Directive should take account, under certain conditions, in compliance with the competence of Member States to decide the qualifications required for the pursuit of professions in their territory as well as the contents and the organisation of their systems of education and professional training and in compliance with Community law, and in particular Community law on competition, of those initiatives, while promoting, in this context, a more automatic character of recognition under the general system. Professional associations which are in a position to submit common platforms should be representative at national and European level. A common platform is a set of criteria which make it possible to compensate for the widest range of substantial differences which have been identified between the training requirements in at least two thirds of the Member States including all the Member States which regulate that profession. These criteria could, for example, include requirements such as additional training, an adaptation period under supervised practice, an aptitude test, or a prescribed minimum level of professional practice, or combinations thereof.
(17) In order to take into account all situations for which there is still no provision relating to the recognition of professional qualifications, the general system should be extended to those cases which are not covered by a specific system, either where the profession is not covered by one of those systems or where, although the profession is covered by such a specific system, the applicant does not for some particular and exceptional reason meet the conditions to benefit from it.
(18) There is a need to simplify the rules allowing access to a number of industrial, commercial and craft activities, in Member States where those professions are regulated, in so far as those activities have been pursued for a reasonable and sufficiently recent period of time in another Member State, while maintaining for those activities a system of automatic recognition based on professional experience.
(19) Freedom of movement and the mutual recognition of the evidence of formal qualifications of doctors, nurses responsible for general care, dental practitioners, veterinary surgeons, midwives, pharmacists and architects should be based on the fundamental principle of automatic recognition of the evidence of formal qualifications on the basis of coordinated minimum conditions for training. In addition, access in the Member States to the professions of doctor, nurse responsible for general care, dental practitioner, veterinary surgeon, midwife and pharmacist should be made conditional upon the possession of a given qualification ensuring that the person concerned has undergone training which meetsthe minimum conditions laid down. This system should be supplemented by a number of acquired rights from which qualified professionals benefit under certain conditions.
(20, 21, 22, 23, 24, 25, 26) Diğer meslek gruplarıyla ilgili maddeler.
(27) (Özel olarak mimarlık alanıyla ilgili bu madde 85 direktifinden aynen alınmış)
Mimari tasarım, yapıların kalitesi, çevreleriyle uyumlu şekilde bütünleşme yolları, doğal ve kentsel çevreye saygı ile ortak ve bireysel kültürel miras gibi konular toplumu ilgilendiren konulardır. Dolayısıyla, yeterliklerin karşılıklı tanınması yeterlik belgelerine sahip olanların bireyler, sosyal gruplar ve toplumların mekânsal planlama, tasarım, binaların düzenlenmesi ve inşası, mimari mirasın korunması ve artırılması ve doğal dengenin korunması konularındaki gereksinimlerini anlayıp pratik çözümler üretebilecek kapasite olduğunu kanıtlayan nitel ve nicel ölçütlere dayanmaldır. 
(28) (Özel olarak mimarlık alanıyla ilgili bu madde, kırmızıyla işaretli metin hariç, 85 direktifinden aynen alınmış)
Mimarlık alanındaki ve mimarın mesleki etkinliklere girişi ve bu etkinlikleri yürütmesine ilişkin ulusal yasal düzenlemeler kapsam açısından oldukça çeşitlilik göstermektedir. Bir çok Üye Ülkede mimarlık alanındaki faaliyetler kanunen ve uygulamada mimar unvanını tek başına veya diğer unvanlarla birlikte taşıyan kişiler tarafından yerine getirilmekte, aksine kanunlar olmadıkça bu kişiler mesleki faaliyetlerin gerçekleştirilmesinde tekel oluşturmamaktadırlar. Yukarıda bahsi geçen faaliyetler veya bir kısmı diğer meslek mensupları tarafından, özellikle inşaat mühendisliği veya yapı konularında özel eğitim almış mühendislerce gerçekleştirilebilmektedir. Bu Direktifi basitleştirebilmek amacıyla, mimarlık alanındaki yeterliklerin otomatik tanınmasına ilişkin koşulları tanımlayabilmek açısından, bu etkinlikleri düzenleyen ulusal yasal düzenlemelerin kendilerine özgü özelliklerini etki altında bırakmaksızın, “mimar” kavramına gönderme yapılmaktadır.
(29) Düzenlenmiş bir meslek grubunu temsil eden Ulusal veya Avrupa düzeyinde bir meslek kuruluşunun minimum eğitim koşullarının koordinasyonu bazında mesleki yeterliklerin tanınmaıs konusunda yapacağı haklı bir talep sonucunda Komisyon bu Direktifte değişiklik yapılmasını gündemine alabilir.
(30) Mesleki yeterliklerin tanınması konusunda etkin bir sistemin oluşturulabilmesi için, hem bu sistemin uygulanmasına hem de mesleğin icrasına ilişkin herkes için geçerli eşit bir formaliteler ve prosedürler bütünü geliştirilmelidir. 

(31) Üye Ülkeler arasında işbirliği konusunda öneriler geliştirilmelidir.
(32) Avrupa düzeyinde, meslek kuruluşları tarafından oluşturulacak meslek kartları menşe ülke ile ev sahibi ülke arasında bilgi alışverişini kolaylaştıracaktır. Böylece çeşitli Üye Ülkelerde iş kuran meslek adamlarının kariyerlerini izlemek mümkün olacaktır. Bu kartlarda, bilgilerin gizliliği ilkesi dahilinde, meslek adamının mesleki yeterlikleri (bitirilen üniversite/okul, kazanılan yeterlikler, mesleki deneyim), kurduğu işin hukuki durumu, mesleğe ilişkin aldığı cezalar ve ilgili yetkili merciye ilişkin ayrıntılar bulunacaktır.
(33) Üye Ülke vatandaşlarının bilgi almalarını ve işlerini daha kolay yapmalarını sağlamak üzere kurulacak irtibat noktaları ağı tanınma sürecinin şeffaflığını sağlayacaktır. Ülkeler yine kendi içlerinde başka irtibat noktalarına ve kendi ağ sistemlerine sahip olabilirler ama bunları her Ülke için temsil edecek tek bir nokta bulunacaktır.

(34) Farklı sektörel direktiflerle karmaşıklaşan süreç bu direktiflerin tek bir direktif altında toplanmasıyla daha sistematik hale gelecektir. Bu amaçlar, mesleki yeterliklerin tanınması konusunda, her mesleğin kuruluşundan temsilcilerin katılımda bulunacağı tek bir komite kurulacaktır.

(35) İşleyişe ilişkin yasal ayrıntılar.
(36) Her Üye Ülke, Direktif’in uygulanmasıyla ilgili düzenli olarak rapor hazırlayacaktır.

(37) Herhangi bir Üye Ülke’de Direktif’in uygulanmasında sorun yaşanırsa geçici önlemler alınabilmesine sağlayan prosedürler oluşturulmalıdır.

(38) Bu Direktif her Üye Ülke’nin kendine ait bir sosyal güvenlik sistemi oluşturmasının önünde engel değildir.

(39) Meslek adamlarının teknoloji ve bilimdeki gelişmelere ayak uydurması için her Üye Ülke yaşamboyu öğrenim (sürekli mesleki gelişim) konusunda kapsamlı düzenlemeler yapmalıdır.
(40, 41, 42, 44, 45) İşleyişle ilgili yasal ayrıntılar ve diğer meslek gruplarına ilişkin düzenlemeler.
Direktif’in ana başlıkları altındaki maddeler aşağıdaki gibi özetlenebilir; burada özel olarak mimarlık üzerine hazırlanan maddeler hariç bire bir çeviri yapılmamıştır; diğer mesleklere özel maddeler atlanmıştır:
BAŞLIK 1
GENEL KOŞULLAR

Madde 1

Amaç
Bir Üye Ülkede kazanılmış mesleki yeterliğin baika bir Üye Ülkede tanınması için gerekli sistemin kurulması.

Madde 2

Kapsam

Mesleki yeterliklerin tanınması sisteminin minimum eğitim süresi üzerine kurulu olduğu vurgusu yapılıyor.

Madde 3

Tanımlar

Düzenlenmiş meslek, mesleki yeterlikler, mesleki yeterliklerin belgelenmesi, yetkili merci, düzenlenmiş eğitim ve yetiştirme, mesleki deneyim, adaptasyon süresi, doğal yetenek testi ve girişimde bulunma şekli (mesleği uygulama biçimi) gibi kavramların tanımı yapılıyor.

Madde 4
Tanınmanın Sağladığı Yararlar

Bir Üye Ülkede yeterlik kazanan bir kişi, başka bir Üye Ülke’de tanımlanan koşullarda, karşılaştırılarak eşit düzeyde sayılabilecek bir yeterliğe sahipse, o Üye Ülke’de yine o Üye Ülke’nin vatandaşlarıyla aynı haklara sahip şekilde mesleğini icra edebilecektir.

BAŞLIK 2

HİZMETLERİN SERBEST DOLAŞIMI

Madde 5
Hizmetlerin Serbest Dolaşımı İlkesi
Üye Ülkeler, aşağıdaki koşulları sağlayan hizmet sağlayıcıların hizmetlerini, mesleki yeterliklerle ilgili herhangi bir nedenden dolayı kısıtlamayacaklardır:
a) Hizmet sağlayıcının aynı mesleği icra etmek üzere bir Üye Ülke’de hukuki olarak yerleşmiş bulunması durumunda;
b) Eğer ilgili meslek yerleşilen Üye Ülke’de düzenlenmiş bir meslek değilse, hizmet sağlayıcının o Üye Ülke’de son on yıl içinde en az iki yıl mesleği icra etmiş olma şartı aranır.  Mesleğin veya mesleğe girişi sağlayan eğitim/yetiştirmenin düzenlenmiş olması durumunda böyle bir koşul aranmaz. 

Bu başlık altındaki hükümler hizmet sağlayıcının geçici ve kısıtlı süreli bir şekilde başka bir Üye Ülke’nin sınırlarına girerek mesleği uygulaması halinde geçerlidir. Hizmet sağlama biçiminin geçici veya kısıtlı süreli olması izmetin süresine, sıklığına, düzenliliğine ve sürekliliğine göre değerlendirilir.

Hizmet sağlayıcı ev sahibi ülkenin mesleki kurallarına tabi olacaktır.

Madde 6
Muafiyetler

Ev sahibi Üye Ülke başka bir Üye Ülke’de yerleşik hizmet sağlayıcıları, kendi topraklarındaki hizmet sağlayıcılara uyguladığı bazı koşullardan muaf tutabilir: 

a) Meslek örgütüne üye olma şartı. Fakat yine de Üye Ülkeler, kendi ülkelerinde geçerli olan meslek davranış kurallarının uygulanmasına olanak vermek amacıyla, bir meslek kurum veya kuruluşuna ya da bir sicile otomatik geçici kayıt ya da ön (pro forma) kayıt yapılmasını şart koşabilir. Bu gibi hallerde söz konusu kayıt koşulunun hizmetin sunulmasını geciktirmemesi veya hizmetin sunulmasını herhangi bir şekilde zorlaştırmaması ya da hizmeti sunan kişiye ek bir maliyet getirmemesi esastır.

b) Kamusal sosyal güvenlik kurumuna üye olma şartı.
Madde 7

Hizmet Sağlayıcının Dolaşımı Sırasında Yapılacak Bildirim

1. Ev sahibi Üye Ülke mesleki hizmeti sunmak üzere ilk kez sınırları içine giren bir hizmet sağlayıcıdan, mesleki yükümlülüklerinden doğacak sonuçlara karşı sigortalı olduğunu kanıtlayan bir bildirim isteyebilir.
2. İlk kez girişte veya daha önce ibraz edilen belgelerle ilgili durumlarda temel değişiklikler olması halinde ev sahibi Ülke aşağıdaki belgeleri de ek olarak isteyebilir:

a) Hizmet sağlayıcının uyruğuna ilişkin belge,

b) Söz konusu kişinin, işini kurmuş olduğu Üye Ülke’de konu olan işleri yasalara uygun bir şekilde

yapmakta olduğuna ilişkin bir belge;

c) Yeterlik belgeleri;

d) 5(1)(b)’de belirtilen durumda, bahsi geçen süreyi kanıtlayan belge.

3. Yerleşilen ülkede o meslek etkinliği için belirli bir unvan bulunuyorsa, hizmetler yerleşilen ülkede verilen orijinal mesleki unvanlar altında gerçekleştirilmelidir. Bu unvan, ev sahibi ülkedeki unvanla karışmaması için, yerleşik bulunan ülkenin resmi dili veya dillerinden birinde ifade edilmelidir. Fakat, otomatik tanınma kapsamındaki mesleki yeterliklerde (Başlık 3, Bölüm 3), ev sahibi ülkedeki unvan kullanılacaktır.

Madde 8

İdari İşbirliği

Ev sahibi Üye Ülke’nin yetkili mercileriyle Yerleşik Bulunan Üye Ülke’nin yetkili kurumları arasında bilgi alışverişi sağlanmalıdır.
Madde 9

Hizmet Alıcılara Verilecek Bilgi

Hizmet sağlayıcının yerleşik bulunduğu ülkeye ait unvanı altında gerçekleştirdiği mesleki hizmet boyunca, ev sahibi ülkenin yetkili mercisi, hizmet sağlayıcının hizmet alıcıya bazı bilgileri sunmasını talep edebilir (ticari sicile, yerleşilen ülkedeki yetkili kuruma, kayıt olduğu meslek kuruluşuna, mesleki unvanına veya mesleki yeterliğine, vergi levhasına ve mesleki sorumluluk sigortasına ilişkin bilgiler)

BAŞLIK 3

İŞ KURMA SERBESTLİĞİ

Bölüm 1

Eğitim Kanıtının Tanınması İçin Genel Sistem

(Bu bölüm, otomatik tanınma kapsamına girmeyen, yani minimum eğitim koşulunu sağlamanın dışında başka bir eğitim/yetişme ile yeterlik kazanan meslek adamları için –bazı okullardan mezun olan mimarlar için de- geçerlidir. Örneğin bir ülkede bir mesleki unvanı alma şartları yükseltilmişse, bu koşuldan daha önce eğitim görmüş kişiler belirli koşullarla bu unvanı alma hakkı kazanırlar. Yine aynı şekilde, bir ülkede belirli bir eğitimin karşılığı başka bir ülkede yoksa bir şekilde aradaki boşluğun doldurulması için telafi edici yöntemler bulmak gereklidir. Bu iki koşulda da, son on yıl içinde iki yıl boyunca mesleği icra etmiş olmak, üç yıla kadar adaptasyon süresinin tanınması ve yetenek testleri gibi yöntemler uygulanabilmektedir.)
Madde 10

Kapsam

Madde 11

Yeterlik Düzeyleri

Madde 12

Yeterliklerin Eşit Olarak Ele Alınması

Madde 13

Yeterlik Koşulları

Madde 14

Telafi Önlemleri

Madde 15

Ortak Platformlar Bazında Telafi Önlemlerinden Vazgeçilmesi

Bölüm 2

Mesleki Deneyimin Tanınması

(Bu bölüm, otomatik tanınma kapsamına girmeyen, yani minimum eğitim koşulunu sağlamanın dışında mesleki deneyimle yeterlik kazanan meslek alanlarında çalışan kişilerin yeterliklerinin mesleki, ticari ve genel deneyimleri baz alınarak tanınmasını öngörüyor (bunlar arasında mimarlığa yakın olarak sayabileceğimiz alanlar: inşaat işleri, yıkım işleri, yapıların inşası, köprüler, yollar gibi alanlardaki inşaat mühendisliği işleri, tesisat işleri, dekorasyon ve bitirme işleri)
Madde 16

Mesleki Deneyime İlişkin Koşullar

Madde 17

Ek 4, Liste 1’de Bahsedilen Etkinlikler

Madde 18

Ek 4, Liste 2’de Bahsedilen Etkinlikler

Madde 19

Ek 4, Liste 3’de Bahsedilen Etkinlikler

Madde 20

Ek 4’te Bahsedilen Etkinliklerin Değiştirilmesi

Bölüm 3

Minimum Eğitim Koşullarının Koordinasyonu Bazında Tanıma

(Bu Direktif’in esası bu bölümde açıklanıyor; aşağıda her mesleğe yönelik ayırımlarda tanımlanan minimum eğitim koşullarını sağlayan meslek adamlarının yeterliklerinin tanınmasının ne şekilde olacağını tarifliyor.)
1. Ayırım
Genel Koşullar

Madde 21
Otomatik Tanıma İlkesi
1. Her Üye Ülke, Ek 5’te belirtilen mesleki etkinliklerde bulunan ve aşağıdaki ayırımlarda belirtilen minimum eğitim koşullarını sağlayan kişilerin mesleki yeterliklerini tanıyacaktır. Başka bir Üye Ülke’den gelen bu kişi, mesleği kurma ve gerçekleştirme konusunda ev sahibi Ülke’nin vatandaşlarıyla eşit haklara sahip olmalıdır.

...

5. Ek 5’te, 5.7.1’de belirtilen mimar unvanını gösteren mesleki yeterliğe sahip kişilerin, yeterliklerinin otomatik olarak tanınması için aynı Ek’te referans gösterilen akademik yıl veya daha sonrasında giriş yaptıkları bir eğitimi bitirmiş olmaları gerekir.
Madde 22

Eğitime İlişkin Ortak Hükümler
a) Yetkili merciler tarafından onaylanması halinde sürekli tam zamanlı eğitim yerine, yarı zamanlı eğitim de geçerli sayılabilir; fakat bunun süre, düzey ve kalite açısından eşdeğer bir eğitim olduğu konusunda da garanti verilmelidir.
b) Sürekli mesleki eğitim yoluyla meslek adamlarının teknolojik ve bilimsel gelişmelere ayak uydurması sağlanmalıdır. 
Madde 23

Kazanılmış Haklar
Bazı farklı uygulamalara sahip ülkelerdeki meslek adamları için birtakım hakları tanımlıyor.
Buradan sonra her meslek grubu için farklı bir ayrım tanımlanarak, koşullar tariflenmiştir. Mimarlığa ilişkin koşullar, sekizinci ayırımda tanımlanmıştır; bu metin tam olarak çevrildi.
8. Ayırım
Mimar
(Kırmızı ile işaretlenen yerler dışında, 1985 Direktifi ile süreklilik gösteren bir metindir.)

Madde 46

Mimarlık Eğitimi
1. Mimarlık eğitimi, bir üniversite veya eşdeğer bir eğitim kurumunda, toplamda en az dört yıl tam gün eğitimden veya en az üç yılı tam gün esasına dayalı altı yıl eğitimden oluşur. Bu eğitim üniversite düzeyinde bir sınavın başarıyla geçilmesi sonunda tamamlanır. 
Üniversite düzeyinde olması gereken ve ana konusu mimarlık olan bu eğitim, mimarlık eğitiminin teorik ve pratik yönlerini dengeleyecek şekilde oluşturulacak ve aşağıdaki hususların kazanımını temin edecektir:
a) Hem estetik ve hem de teknik gereksinimlere cevap veren mimari tasarımları üretebilecek bir

yetenek,

b) Mimarlık tarihi ve teorileri ile bunlarla ilgili sanatlar, teknolojiler ve beşeri bilimler konularında

yeterli bilgi sahibi olmak,

c) Mimari tasarımın kalitesini etkileyecek güzel sanatlar konusunda bilgi sahibi olmak,

d) Kentsel tasarım, planlama ve bu kapsamdaki planlama süreci için gerekli beceriler konularında yeterli bilgi sahibi olmak,

e) İnsanlar ve yapılar arasındaki ilişkiyi, yapılar ile çevreleri arasındaki ilişkiyi ve yapılar arasında

kalan mekânların insan ihtiyaçları ve ölçeğiyle ilişkilendirilmesini kavramak,

f) Özellikle toplumsal etkileri dikkate alan tekliflerin hazırlanmasında, mimarlık mesleğinin ve

mimarın toplumdaki rolünü kavramak,

g) Proje tasarımında kullanılan araştırma yöntemlerini ve teklif hazırlanma süreçlerini kavramak,

h) Bina tasarımıyla ilgili olarak strüktürel tasarım, inşaat ve mühendislik projelerini anlamak,

ı) İç mekânda konforun ve iklime karşı korunmanın sağlanabilmesi için fiziki problemler ve

teknolojiler ile binaların işlevleri konularını yeterli düzeyde anlamak,

j) Maliyet ve imar mevzuatının getirdiği kısıtlamalar çerçevesinde kalarak, aynı zamanda bina

kullanıcılarının taleplerini karşılayacak gerekli tasarım becerisine sahip olmak,
k) Tasarım fikirlerini yapılara dönüştürebilmek ve planları genel planlama kararlarıyla

bütünleştirebilmek için gerekli endüstriler, örgütlenmeler, yasal düzenlemeler ve süreçler

konularında yeterli bilgi sahibi olmak.

2. Birinci paragrafta listelenen bilgi ve beceriler, bilimsel ve teknik gelişmelere uyum sağlamak üzere, Madde 58(2)’de gönderme yapılan prosedüre uygun bir şekilde değiştirilebilir.
Bu güncellemeler, herhangi bir Üye Devlet’in, gerçek kişilerin eğitimi ve mesleğe girişini etkileyen mesleki yapısına ilişkin mevcut yasal ilkelerinde değişiklik yapmasını gerektirmemelidir.

Madde 47

Mimarlık Eğitimi İçin Gerekli Koşullardan Derogasyonlar
1. Aşağıda tanımlanan duruma sahip olanlar, Madde 46’da tanımlanan koşullardan derogasyona sahip olarak Madde 21’i sağlamış sayılırlar: 5 Ağustos 1985’ten beri mevcut olan Almanya

Federal Cumhuriyeti’ndeki “Fachhochschule”lerde verilen üç yıl süreli eğitim, Madde 46’da belirtilen koşulları sağlamakta ve bu ülkede “mimar” mesleki unvanı altında Madde 48’de belirtilen etkinliklerde bulunma olanağı vermektedir. Ancak böyle bir eğitim Federal Almanya
Cumhuriyeti’nde dört yıllık bir mesleki tecrübe ile desteklenerek meslek odasınca verilecek bir

sertifikayla tasdik edilecek ve bu Direktif’in getirdiği haklardan faydalanmak isteyen mimarların adı Oda’nın ruhsat listesinde tescil edilecektir. 

Oda daha önce mimarın mimarlık alanında gerçekleştirdiği çalışmaların, Madde 46(1)’de bahsedilen tüm bilgi ve becerilerin pratik uygulamasının kesin ispatı olduğunu belirlemelidir. Sertifika verilirken, ruhsat listesinde mimarların tescilinde kullanılan yöntemin aynısı kullanılacaktır.

2. Aşağıda tanımlanan duruma sahip olanlar da, Madde 46’da tanımlanan koşullardan derogasyona sahip olarak Madde 21’i sağlamış sayılırlar: Madde 46’da belirtilen koşulları yerine getiren, sosyal gelişme yönteminin parçası olarak veya yarızamanlı bir üniversite kursu şeklinde verilen eğitim ve yetiştirme programları. Bu tip programlar en az yedi yıl mimarlık alanında bir mimar veya mimarlık firması gözetiminde çalıştırılmış olan kişilerin başarıyla verecekleri bir mimarlık sınavıyla sonuçlanacaktır. Bu sınav üniversite düzeyinde ve Madde 46(1)’in ilk alt paragrafında bahsi geçen final sınavına eş değerde olacaktır.
Madde 48

Mimarların Mesleki Etkinliklerini Gerçekleştirmeleri
1. Bu Direktif kapsamında, bir mimar tarafından gerçekleştirilen mesleki faaliyetler, “mimar” mesleki unvanı altında düzenli olarak yürütülen etkinlikler olarak tanımlanmıştır.
2. Üye Devletlerde bulunan yetkili mercilere, mimarlık alanındaki çalışmalarının kalitesi nedeniyle üstünlük göstermiş Üye Devlet vatandaşlarına bu unvanı verme gücünü veren yasal çerçevede bu unvanı kullanma yetkisi almış olanlar, “mimar” mesleki unvanı altında mimarların mesleki etkinliklerini gerçekleştirmek için gerekli koşulları yerine getirmiş sayılırlar. Bahsi geçen kişilerin mimarlık etkinliklerinin niteliği, kendi Üye Devletleri tarafından bir sertifikayla belgelenmelidir.
Madde 49

Mimarlara Özgü Kazanılmış Haklar
1. Her Üye Devlet, diğer Üye Devletler tarafından, Ek 6, Madde 6’da belirtilen ve mimarlara verilen resmi yeterlik belgelerini, bu Ek’te belirtilen akademik yıldan daha sonra başlamayan bir eğitim süresini belgelemesi koşuluyla, Madde 46’daki minimum koşulları sağlamasalar bile, bir mimarın mesleki etkinliğe başlaması ve bu etkinliği gerçekleştirilmesi için, Üye Devlet’in yasal sınırlarında bu devlet tarafından verilen yeterlik belgeleriyle aynı geçerliliğe sahip olmak üzere tanıyacaktır.
Federal Almanya Cumhuriyeti’nin yetkili mercileri tarafından verilmiş olan ve 8 Mayıs 1945 tarihi ve sonrasında Alman Demokratik Cumhuriyeti’nin yetkili mercilerince, Ek’te bahsi geçen resmi niteliklere eşdeğer olduğu belirlenmiş resmi nitelikleri de kapsayan sertifikalar, aynı şekilde, bu çerçevede tanınacaktır.
2. İlk paragrafı etkilemeksizin, Her Üye Devlet, diğer Üye Devletler tarafından aşağıda belirtilen ve mimarlara verilen resmi yeterlik belgelerini, bir mimarın mesleki etkinliğe başlaması ve bu etkinliği gerçekleştirilmesi için, Üye Devlet’in yasal sınırlarında bu devlet tarafından verilen yeterlik belgeleriyle aynı geçerliliğe sahip olmak üzere tanıyacaktır: Aşağıda belirtilen tarihlerde, mimarın mesleki etkinliğe başlaması ve bu etkinliği gerçekleştirilmesini düzenleyen kuralları yürürlüğe sokan Üye Devletler tarafından Üye Devlet vatandaşlarına verilen sertifikalar:
a) Avusturya, Finlandiya ve İsveç için 1 Ocak 1995;

b) Çek Cumhuriyeti, Estonya, Kıbrıs, Letonya, Litvanya, Macaristan, Malta, Polonya, Slovenya ve Slovakya için 1 Mayıs 2004;

c) Diğer Üye Devletler için 5 Ağustos 1987.

İlk paragrafta belirtilen sertifikalar, sertifika sahibinin, yukarıda belirtilen tarihten daha geç olmamak üzere, mimar mesleki unvanını kullanmaya yetkili kılındığını ve sözkonusu etkinlikleri, sertifikanın verilmesinden önceki beş yıl içinde en az ardı ardına üç yıl boyunca bahsi geçen kurallar kapsamında gerçekleştirdiğini göstermelidir.
Bölüm 4

İş Kurma / Hizmetin Yerleşmesine İlişkin Hükümler

Madde 50
Dokümantasyon ve Formaliteler

Madde 51

Mesleki Yeterliklerin Karşılıklı Tanınması İçin Gerekli Prosedür

Başvuru, ev sahibi Üye Ülke’nin cevaplaması...
Madde 52

Mesleki Unvanların Kullanılması

Yerleşik bulunan Üye Ülke’deki orijinal unvanın kullanılması...
BAŞLIK 4
MESLEĞİ UYGULAMAK İÇİN AYRINTILI KURALLAR

Madde 53

Dil Bilgisi

Yeterlikleri tanınan meslek adamının, orada mesleği uygulayabilmesi için, ev sahibi Üye Ülke’nin dilini bilmesi gerekir...
Madde 54

Akademik Unvanların Kullanılması

Gelinen Üye Ülke’deki orijinal unvan kullanılır...
Madde 55

Sağlık Sigortası Fonları
BAŞLIK 5

İDARİ İŞBİRLİĞİ VE UYGULAMA KONUSUNDA SORUMLULUKLAR
Madde 56

Yetkili Merciler

Madde 57

İrtibat Noktaları

Madde 58

Mesleki Yeterliklerin Tanınmasına İlişkin Komite

Madde 59

Danışma

BAŞLIK 6

DİĞER HÜKÜMLER
Madde 60

Raporlar

Madde 61

Derogasyon Hükmü
Madde 62

Yürürlükten Kaldırılan Direktifler

Madde 63

Üye Ülkelerin Uyum Süreci

Madde 64

Yürürlüğe Girme

AB Resmi gazetesi’nde yayımlandıktan 20 gün sonra.

Madde 65

Direktif’in Muhatapları

Üye Ülkeler.
EKLER

Direktifin bir de farklı ülkelerdeki mesleki unvanları gösteren ve mesleki yeterliklerin tanınmasının hangi ülkede hangi yıl itibarıyla gerçekleşeceğini gösteren şemaların bulunduğu bir EK bölümü var. Burada mimarlık alanını ikiye ayırmışlar. İlkinde minimum eğitim süresi bazında otomatik tanınacak okullar ve diplomaları/unvanları yer alırken (Madde 46 kapsamında), ikincisinde otomatik tanıma olmayan fakat kazanılmış haklarla yeterliği tanınacak mesleki unvanlar yer almaktadır (Madde 49(1)) kapsamında.
